
REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES - EGW REMINGTON
783 LONG ACTION 0 MOA

EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Add the versatility of a one-
piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061
T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW REMINGTON 783 LONG ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000236
Mfr. No.: 40920
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 783
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 841370105342

Item details

Made in USA
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REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Remington 783 Long Action Scope Bases entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine zuverlässige und vielseitige
Montageschiene für dein Zielfernrohr bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit der
Verwendung von Feuerwaffen verbunden sind.
Halte das Produkt und alle damit verbundenen Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases und die Montageschrauben auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Wenn du Probleme feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases anbringst oder
abnimmst.
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Wende beim Festziehen der Schrauben das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund an. Übermäßige
Kraft kann das Produkt oder deine Feuerwaffe beschädigen.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um sicherzustellen, dass sie während der
Verwendung sicher bleiben.
Sei dir bewusst, dass sich der Augenabstand ändern kann, wenn du dein Zielfernrohr einstellst. Überprüfe
immer deine Augenposition, bevor du schießt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.

Installation2.

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger deiner Remington 783.
Richte die EGW Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie handfest an.
Verwende den Torx®Schlüssel, um die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund
anzuziehen.
Trage einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um zusätzliche Sicherheit zu
gewährleisten.

Verwendung3.

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene.



Stelle das Zielfernrohr auf den Augenabstand ein und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.
Führe einen Testschuss durch, um die korrekte Ausrichtung und Funktion zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr benötigt wird, befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von AluminiumMaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Installation, Verwendung oder Sicherheit der EGW Remington 783 Long Action Scope Bases
kannst du die Kontaktdaten des Herstellers auf der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers
einsehen.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen EGW
Remington 783 Long Action Scope Bases gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a reliable and versatile mounting solution for your scope. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm use.
Keep the product and all related accessories out of reach of children.
Regularly inspect the scope bases and mounting hardware for signs of wear or damage.
If you notice any issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always confirm that the firearm is unloaded before attaching or detaching the scope bases.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings as specified in the product description.
When tightening the screws, apply the recommended torque of 20 inch lbs. Excessive force may damage
the product or your firearm.
Use a drip of blue loctite on screws to ensure they remain secure during use.
Be aware of the potential for eye relief changes when adjusting your scope. Always check your eye
alignment before firing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.

Installation2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Remington 783.
Align the EGW scope bases with the mounting holes.
Insert the provided socket head Torx® screws into the holes and handtighten them.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Apply a small drop of blue loctite to the screws for added security.

Usage3.

After installation, mount your scope onto the Picatinny rail.
Adjust the scope for eye relief and ensure it is securely attached.
Conduct a test fire to confirm proper alignment and function.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly.
If the product becomes damaged or is no longer needed, follow local regulations for disposal of aluminum
materials.



Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the installation, usage, or safety of the EGW Remington 783 Long Action Scope
Bases, please refer to the manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the
manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your EGW Remington 783
Long Action Scope Bases. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding firearm
use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA DE ACCIÓN LARGA REMINGTON
783
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Larga EGW Remington 783. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una solución de montaje confiable y versátil para tu mira. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y correcto del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad asociados con
el uso de armas.
Mantén el producto y todos los accesorios relacionados fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente las bases de mira y el hardware de montaje en busca de signos de desgaste o
daño.
Si notas algún problema, interrumpe el uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre confirma que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o quitar las bases de mira.
Usa solo anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles como se especifica en la descripción del
producto.
Al apretar los tornillos, aplica el par recomendado de 20 pulgadaslibras. La fuerza excesiva puede dañar
el producto o tu arma.
Usa una gota de loctite azul en los tornillos para asegurar que permanezcan seguros durante el uso.
Ten en cuenta el potencial de cambios en la distancia ocular al ajustar tu mira. Siempre verifica tu
alineación ocular antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.

Instalación2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Remington 783.
Alinea las bases de mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® provistos en los agujeros y apriétalos a mano.
Usa la llave Torx® para apretar los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña gota de loctite azul en los tornillos para mayor seguridad.

Uso3.

Después de la instalación, monta tu mira en el riel Picatinny.
Ajusta la mira para la distancia ocular y asegúrate de que esté firmemente sujeta.
Realiza un disparo de prueba para confirmar la alineación y el funcionamiento correcto.



Instrucciones de Descarte
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable.
Si el producto se daña o ya no es necesario, sigue las regulaciones locales para el desecho de materiales
de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con la instalación, uso o seguridad de las Bases de Mira de Acción Larga
EGW Remington 783, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del
producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus Bases de Mira de Acción
Larga EGW Remington 783. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes y regulaciones locales
relacionadas con el uso de armas de fuego.



Guide de sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
REMINGTON 783 LONG ACTION
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Remington 783 Long Action. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de tir en fournissant une solution de montage fiable et polyvalente pour ta lunette. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec ton arme à feu avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité associés à leur
utilisation.
Garde le produit et tous les accessoires associés hors de portée des enfants.
Inspecte régulièrement les bases de lunette et le matériel de montage pour détecter des signes d'usure
ou de dommages.
Si tu remarques des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Confirme toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer les bases de lunette.
Utilise uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles comme spécifié dans la
description du produit.
Lorsque tu serres les vis, applique le couple recommandé de 20 pouceslbs. Une force excessive peut
endommager le produit ou ton arme à feu.
Utilise une goutte de loctite bleu sur les vis pour garantir qu'elles restent sécurisées pendant l'utilisation.
Sois conscient des changements potentiels de la distance de vision lorsque tu ajustes ta lunette. Vérifie
toujours ton alignement des yeux avant de tirer.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et en sécurité.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.

Installation2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ta Remington 783.
Aligne les bases de lunette EGW avec les trous de montage.
Insère les vis Torx® fournies dans les trous et serreles à la main.
Utilise la clé Torx® pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Applique une petite goutte de loctite bleu sur les vis pour plus de sécurité.

Utilisation3.

Après l'installation, monte ta lunette sur le rail Picatinny.
Ajuste la lunette pour la distance des yeux et assuretoi qu'elle est solidement fixée.
Effectue un tir d'essai pour confirmer le bon alignement et le fonctionnement.



Instructions d'élimination
Élimine tous les matériaux d'emballage de manière responsable.
Si le produit devient endommagé ou n'est plus nécessaire, suis les réglementations locales pour
l'élimination des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage dans ta
région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant l'installation, l'utilisation ou la sécurité des bases de lunette EGW Remington
783 Long Action, consulte les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visite
le site web du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux assurer une expérience sûre et efficace avec tes bases de lunette EGW
Remington 783 Long Action. Priorise toujours la sécurité et respecte les lois et réglementations locales
concernant l'utilisation des armes à feu.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto le EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione di montaggio affidabile e versatile per il tuo mirino. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza associati all'uso delle armi da
fuoco.
Tieni il prodotto e tutti gli accessori correlati fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona regolarmente le basi del mirino e l'hardware di montaggio per segni di usura o danni.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Conferma sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare le basi del mirino.
Utilizza solo anelli per mirini Picatinny o Weaver compatibili come specificato nella descrizione del
prodotto.
Quando stringi le viti, applica la coppia raccomandata di 20 pollici lbs. Una forza eccessiva potrebbe
danneggiare il prodotto o la tua arma.
Usa una goccia di loctite blu sulle viti per garantire che rimangano sicure durante l'uso.
Fai attenzione al potenziale cambiamento del recupero degli occhi quando regoli il tuo mirino. Controlla
sempre il tuo allineamento degli occhi prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.

Installazione2.

Individua i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore della tua Remington 783.
Allinea le basi del mirino EGW con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® fornite nei fori e stringile a mano.
Usa la chiave Torx® per stringere le viti a una coppia di 20 pollici lbs.
Applica una piccola goccia di loctite blu sulle viti per maggiore sicurezza.

Utilizzo3.

Dopo l'installazione, monta il tuo mirino sul binario Picatinny.
Regola il mirino per il recupero degli occhi e assicurati che sia attaccato in modo sicuro.
Esegui un collaudo di tiro per confermare l'allineamento e il funzionamento corretto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente i materiali di imballaggio.
Se il prodotto si danneggia o non è più necessario, segui le normative locali per lo smaltimento dei
materiali in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante l'installazione, l'uso o la sicurezza delle EGW Remington 783 Long Action
Scope Bases, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione
del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue EGW Remington 783
Long Action Scope Bases. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi e le normative locali riguardanti
l'uso delle armi da fuoco.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Dette produktet er designet for å forbedre
din skyteopplevelse ved å gi en pålitelig og allsidig monteringsløsning for kikkerten. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt skytevåpen før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til bruk av
skytevåpen.
Hold produktet og alle relaterte tilbehør utenfor rekkevidde for barn.
Inspiser regelmessig kikkertfester og monteringsutstyr for tegn på slitasje eller skade.
Hvis du merker noen problemer, slutt å bruke produktet umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bekreft alltid at skytevåpenet er uladd før du fester eller fjerner kikkertfester.
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaver kikkertringer som spesifisert i produktbeskrivelsen.
Når du strammer skruene, bruk det anbefalte dreiemomentet på 20 tommer lbs. For mye kraft kan skade
produktet eller ditt skytevåpen.
Bruk en dråpe blå loctite på skruene for å sikre at de forblir sikre under bruk.
Vær oppmerksom på mulige endringer i øyeavstand når du justerer kikkerten. Sjekk alltid øyejusteringen
før du avfyrer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og i en sikker tilstand.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en Torx®nøkkel.

Installasjon2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertfestene på mottakeren til din Remington 783.
Juster EGW kikkertfester med monteringshullene.
Sett de medfølgende socket head Torx®skruene inn i hullene og stram dem for hånd.
Bruk Torx®nøkkelen til å stramme skruene til et dreiemoment på 20 tommer lbs.
Påfør en liten dråpe blå loctite på skruene for ekstra sikkerhet.

Bruk3.

Etter installasjon, monter kikkerten på Picatinnyskinnen.
Juster kikkerten for øyeavstand og sørg for at den er sikkert festet.
Utfør en testskyting for å bekrefte riktig justering og funksjon.

Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasjematerialer på en ansvarlig måte.
Hvis produktet blir skadet eller ikke lenger er nødvendig, følg lokale forskrifter for avhending av



aluminiumsmaterialer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt område.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle spørsmål angående installasjon, bruk eller sikkerhet av EGW Remington 783 Long Action Scope
Bases, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk
produsentens nettside.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine EGW Remington 783
Long Action Scope Bases. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale lover og forskrifter angående bruk av
skytevåpen.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyn montażowych EGW Remington 783 Long Action. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zwiększenia komfortu strzelania, oferując niezawodne i wszechstronne rozwiązanie montażowe dla Twojej
lunety. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z
jej użytkowaniem.
Trzymaj produkt oraz wszystkie akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szyny montażowe i elementy mocujące pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z fachowcem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub demontażem szyn montażowych.
Używaj wyłącznie kompatybilnych pierścieni lunet Picatinny lub Weaver, zgodnie z opisem produktu.
Przy dokręcaniu śrub stosuj zalecany moment dokręcania wynoszący 20 cali funtów. Nadmierna siła może
uszkodzić produkt lub Twoją broń.
Na śruby nałóż kroplę niebieskiego loctite, aby zapewnić ich stabilność podczas użytkowania.
Bądź świadomy możliwości zmian w odległości oka przy regulacji lunety. Zawsze sprawdzaj wyrównanie
oka przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.

Instalacja2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze Twojej broni Remington 783.
Dopasuj szyny montażowe EGW do otworów montażowych.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów i dokręć je ręcznie.
Użyj klucza Torx® do dokręcenia śrub do momentu 20 cali funtów.
Nałóż małą kroplę niebieskiego loctite na śruby dla dodatkowego zabezpieczenia.

Użytkowanie3.

Po instalacji zamontuj swoją lunetę na szynie Picatinny.
Dostosuj lunetę pod kątem odległości oka i upewnij się, że jest pewnie zamocowana.
Przeprowadź testowy strzał, aby potwierdzić prawidłowe wyrównanie i funkcjonowanie.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych.
Jeśli produkt zostanie uszkodzony lub nie jest już potrzebny, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji materiałów aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących instalacji, użytkowania lub bezpieczeństwa szyn montażowych
EGW Remington 783 Long Action, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi
na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z szynami
montażowymi EGW Remington 783 Long Action. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych
przepisów oraz regulacji dotyczących użytkowania broni.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 783 Long Action Scope Bases tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla luotettavan ja monipuolisen kiinnitysratkaisun kiikaritähtäimelle.
Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varoen ja noudata kaikkia aseiden käyttöön liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote ja kaikki siihen liittyvät tarvikkeet lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikaritähtikiinnitykset ja asennusmateriaalit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiikaritähtikiinnitysten kiinnittämistä tai irrottamista.
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikaritähtirenkaita, kuten tuotetiedoissa on määritelty.
Kiinnitä ruuvit suositellulla väännöllä, joka on 20 tuumaa lbs. Liiallinen voima voi vaurioittaa tuotetta tai
asetta.
Käytä ruuveissa pientä tippaa sinistä loctitea varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukkoina käytön aikana.
Ole tietoinen mahdollisista silmän etäisyyden muutoksista kiikaritähtäimen säätämisen yhteydessä.
Tarkista aina silmän kohdistus ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.

Asennus2.

Etsi tehtaan kiikaritähtikiinnityksen reiät aseesi vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiikaritähtikiinnitykset kiinnitysreikien kanssa.
Aseta mukana toimitetut kuusiokantalukot kiinnitysreikiin ja kiristä ne käsin.
Käytä Torx®avainta kiristäksesi ruuvit 20 tuumaa lbs:n väännöllä.
Lisää pieni tippa sinistä loctitea ruuveihin lisäturvaksi.

Käyttö3.

Asennuksen jälkeen asenna kiikaritähtäin Picatinnyrautalle.
Säädä kiikaritähtäin silmän etäisyyden mukaan ja varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.
Suorita testiammunta varmistaaksesi oikean kohdistuksen ja toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti.
Jos tuote vahingoittuu tai ei enää tarvita, noudata paikallisia sääntöjä alumiinimateriaalien
hävittämisessä.



Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä EGW Remington 783 Long Action Scope Bases tuotteen asennuksesta, käytöstä tai
turvallisuudesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkausten mukana tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen EGW Remington 783 Long
Action Scope Bases tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden
käytössä.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse genom att erbjuda en pålitlig och mångsidig monteringslösning för ditt sikte. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll kopplade till användning av
skjutvapen.
Håll produkten och alla relaterade tillbehör utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet siktesfästen och monteringshårdvara för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några problem, sluta använda produkten omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bekräfta alltid att vapnet är oladdat innan du fäster eller lossar siktesfästen.
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver siktringar som specificerat i produktbeskrivningen.
När du drar åt skruvarna, applicera det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs. Överdriven kraft
kan skada produkten eller ditt vapen.
Använd en droppe blå loctite på skruvarna för att säkerställa att de förblir säkra under användning.
Var medveten om potentialen för förändringar i ögonavståndet när du justerar ditt sikte. Kontrollera alltid
din ögonjustering innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Säkerställ att ditt vapen är oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.

Installation2.

Lokalisera de fabriksmonterade siktfästehålen på mottagaren av din Remington 783.
Justera EGWsiktesfästena med monteringshålen.
Sätt in de medföljande insexskruvarna med Torx®huvud i hålen och dra åt dem för hand.
Använd Torx®nyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en liten droppe blå loctite på skruvarna för extra säkerhet.

Användning3.

Efter installationen, montera ditt sikte på Picatinnyskenan.
Justera siktet för ögonavstånd och säkerställ att det är ordentligt fäst.
Genomför en testskjutning för att bekräfta korrekt justering och funktion.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Om produkten blir skadad eller inte längre behövs, följ lokala regler för avfallshantering av



aluminiummaterial.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående installation, användning eller säkerhet av EGW Remington 783 Long Action
Scope Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller
besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina EGW Remington
783 Long Action Scope Bases. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och regler kring användning av
skjutvapen.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Tento produkt je navržen tak, aby
vylepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje spolehlivé a univerzální řešení pro montáž vašeho puškohledu.
Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a správné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je produkt kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly spojené s používáním
zbraní.
Držte produkt a všechny související příslušenství mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte základny puškohledu a montážní hardware na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy potvrďte, že je zbraň vybitá před připojením nebo odpojením základny puškohledu.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver montážní kroužky, jak je uvedeno v popisu
produktu.
Při utahování šroubů aplikujte doporučený točivý moment 20 palcových liber. Nadměrná síla může
poškodit produkt nebo vaši zbraň.
Použijte kapku modrého loctite na šrouby, abyste zajistili, že zůstanou během používání bezpečně
uchyceny.
Buďte si vědomi potenciálních změn v úhlu pohledu při nastavování vašeho puškohledu. Vždy zkontrolujte
zarovnání očí před výstřelem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.

Instalace2.

Najděte tovární montážní otvory puškohledu na receiveru vaší Remington 783.
Zarovnejte základny EGW s montážními otvory.
Vložte poskytnuté šrouby s šestihrannou hlavou Torx® do otvorů a utáhněte je ručně.
Použijte Torx® klíč k utažení šroubů na točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte malou kapku modrého loctite na šrouby pro další zabezpečení.

Použití3.

Po instalaci připevněte svůj puškohled na Picatinny lištu.
Nastavte puškohled pro úhel pohledu a ujistěte se, že je bezpečně připevněn.
Proveďte zkušební výstřel, abyste potvrdili správné zarovnání a funkčnost.



Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte všech obalových materiálů.
Pokud se produkt poškodí nebo již není potřeba, dodržujte místní předpisy pro likvidaci hliníkových
materiálů.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně instalace, používání nebo bezpečnosti EGW Remington 783 Long Action Scope
Bases se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové
stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich EGW Remington 783 Long Action
Scope Bases. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
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